
MASS 
SCHEDULE 

 

WEEKEND 
Saturday Vigil: 
            English:         5:30 PM 
 

Sunday: 
            English:         9:00 AM 
            English:  10:30 AM 
            Spanish:    12:00 PM 
 

DAILY 
English: 

Monday-Saturday: 8:00 AM 
 
CONFESSIONS 
English & Spanish: 
Saturday 4:30 PM 

LET US HELP YOU 

¨Administrative Assistant to the Pastor: 
¨  Ms. Claudia Pajon 

 

¨ Music Ministry:  

Religious Education: 
¨  Sr. Maria Elena Larrea, osf 

P: 786-358-0454 
smelena@stmmsib.org 

 

¨Ministry to the Sick:  
Mrs. Consuelo Campos 

Catholic Church 



July 23, 2023  

PRAY FOR THE SICK 
   During April let us pray for:  
Lidia Hernandez, Josefina Henschel,  

Sylvia Smith, John D. Kelly, Hilda Dibiasi, Edith  
Casagrande, Lloyd Clarke, Gilda Agudo, Yolanda 
Zeiller, Beatriz de la Hoz, Helen Urging, and those  
people who are confined to their homes, hospitals and 
nursing homes. 

EUCHARISTIC ADORATION & BENEDICTION 
OF THE BLESSED SACRAMENT 

Monday: 8:30 AM to 9:30 AM 

ROSARY/ROSARIO 
Monday - Saturday 7:20 AM Spanish 

April 28, 2024 

SACRIFICIAL GIVING 
 

Thank you for your generosity. The weekend of  
April 21st,  2024 we received $5,901.00.  We thank those 
who generously support our parish. 

 

First Collection  $3,388.00 
$   644.00 

Votive Candles  $   221.00 
Online Giving  $1,648.00 
Total   $5,901.00 

2024 ARCHBISHOP’S CHARITY AND DEVELOPMENT DRIVE  
CAMPAÑA DE CARIDADES Y DESARROLLO DEL ARZOBISPO DE 2024 

 

Thank you to everyone who have made a commitment to the 2024 Archbishop’s Charities and  
Development Drive (ABCD).  To date, the total amount pledged & received is $37,342.00.  We need the  
support of all members of St. Mary Magdalen Church if we are to be successful in reaching our parish goal 
of $61,050.00.  If you have not yet responded to the 2024 ABCD, please consider making a gift—a gift 
from the heart—by using the pledge envelopes available in the pews or by making a gift online at www.isupportabcd.org, or 
by using our QR Code or Text to Give  Thank you for all that you do and the spirit in which you do it!  God bless you! 
 

Gracias a todos los que ha hecho un compromiso con la Campaña de Caridades y Desarrollo del Arzobispo (ABCD) del 
2024. Hasta la fecha, el monto total prometido y recibido es de $37,342.00. Necesitamos el apoyo de todos los miembros 
de St. Mary Magdalen Church para tener éxito en alcanzar nuestra meta parroquial de $61,050.00. Si aún no ha respondido 
al ABCD de 2024, considere hacer una donación, una ofrenda del corazón, utilizando los sobres de compromiso disponibles 
en las bancas o haciendo una donación en línea en www.isupportabcd.org, o por medio de nuestro código QR o enviando 
un texto ¡Gracias por todo lo que hacen y el espíritu con el que lo hacen! ¡Dios los bendiga! 

TEXT TO GIVE / TEXT Y DONE 833-336-9083 TEXT: Magdalen 



LIVING BRANCHES 
 The Gospel and second reading for this Fifth Sunday  
of Easter emphasize the need for us to remain in Christ,  
and he in us. This shared life finds expression in the image 
of the one vine and many branches. We become living 
branches of the vine, members of the Body of Christ  
through baptism, Eucharist, and confirmation, sacraments of 
sharing God’s own life. The First Letter of John describes the 
fruit of this vine as active love of neighbor: “And his  
commandment is this: we should believe . . . and love one 
another” (1 John 3:23). 
 Our first reading from Acts shows us an example of 
someone who shares in Christ’s life in the person of Saint 
Paul. Paul’s fearless witness, even at the risk of his life, is 
proof to everyone that the risen Lord’s Spirit truly fills him 
with life and is bearing fruit in him. Copyright © J. S. Paluch Co., Inc. 

SARMIENTOS VIVOS 
 El Evangelio y la segunda lectura para este Quinto  
Domingo de Pascua hacen hincapié en la necesidad de que  
permanezcamos en Cristo y él permanecerá en nosotros. Esta 
vida compartida está representada en la imagen de la vid que  
tiene muchos sarmientos. Nos convertimos en sarmientos vivos 
de la vid, en miembros del Cuerpo de Cristo por el Bautismo, la 
Eucaristía y la Confirmación, por los sacramentos que nos hacen 
compartir la vida de Dios. La primera carta del apóstol san Juan 
describe el fruto de esta vid como el amor activo al prójimo: “Y 
este es su mandamiento: que creamos . . . y que nos amemos 
unos a otros” (1 Juan 3:23). 
 En la primera lectura de los Hechos contamos con un  
ejemplo de una persona que participa de la vida de Cristo en la 
persona de san Pablo. El audaz testimonio de Pablo, incluso a 
riesgo de perder su propia vida, es prueba para todos de que el 
Espíritu del Señor resucitado verdaderamente lo llena de vida y 
da fruto en él. 

   WHAT A GREAT WAY TO SAY  
“HAPPY MOTHER’S DAY” 

QUE GRANDIOSA MANERA PARA 
DECIR “FELIZ DÍA DE LAS MADRES” 

CHILD ABUSE PREVENTION MONTH 
April 2024 / Secretariat of Child and Youth Protection 

 

April is designated National Child Abuse  
Protection Month.  
 

Bishops in the US lead the way 
for these changes with the implementation of the Charter 
for the Protection of Children and Young People 20 years 
ago. Today every diocese and eparchy must have in place 
systems for tending to those who have been harmed, 
protecting those in our care and seeking restorative justice. 

PREVENCIÓN DEL ABUSO INFANTIL 
 

Abril está designado a nivel Nacional como el 
Mes de la Prevención del Abuso Infantil.  

¿

J Rayburn. Archdiocese of Miami. Safe Environment Coordinator, 9401 Biscayne Blvd. Miami Shores, FL 33138.  
(305) 757-6241 Work     (305) 757-6241 Fax. JRayburn@theadom.org. 



LA IMPORTANCIA DEL REGISTRO  
DE LA IGLESIA. 

Estar registrado en la iglesia (así como el uso de  
sobres) es vital para que podamos emitir cartas  
auténticas de referencia que pueda necesitar. Si no 
está registrado o necesita actualizar su información, 
comuníquese con la oficina parroquial. Su información 
se mantiene confidencial. 

THE IMPORTANCE OF CHURCH  
REGISTRATION 

Being registered in the church, (as well as the use of 
envelopes) is vital in order for us to issue accurate  
reference letters that you may require. If you are not 
registered, or need to update your current information, 
please contact the parish office. Your information is 
kept confidential. 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
 In medieval times, one country, Scotland, linked its 
economy to the liturgy. Four holy days of the church  
calendar were keyed to the legal year. On these days, rents 
were due, clergy and servants were paid, and contracts and 
leases would begin or end. The term days were Pentecost 
(called Whitsunday), the Feast of Saint Martin on November 
11 (Martinmas), the Feast of the Presentation on February 2 
(Candlemas), and August 2 (Lammas), a harvest festival.  
On Lammas day, the first loaf of bread from the summer 
wheat harvest was given to the village priest. After the 
Reformation, which swept the Catholic festivals away, the 
term days were gradually detached from the old feasts. It 
was only in 1990 that the term days were anchored on the 
28th of February, May, August, and November. Today the 
old Scottish universities are the last hold-outs, still naming 
their terms or semesters after the old festivals. Scottish  
students today may not know about the liturgical year,  
but they still call the fall term Martinmas, and the spring 
session Candlemas.—Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co. 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 
 En el año 1674 una argentina, Doña Ana Mattos de  
Siqueyras se llevó a su casa una imagen de la Virgen María 
para hacerle una capillita en sus terrenos a un lado del rió 
Luján. La imagen era de reputación milagrosa y Doña Ana 
deseaba tenerla cerquita de su hogar. Al día siguiente la 
imagen se había regresado a un eremitorio donde la  
cuidaba un esclavo africano llamado Manuel. Esto le  
pasó un par de veces hasta que se le ocurrió a Doña Ana 
llevarse en peregrinación a ambos María y Manuel. Desde 
entonces en una capilla abierta al público María se quedo 
sin ningún problema. 
 Como muchos ricos, Doña Ana quería echarse a Dios 
en el bolsillo llevándose para si misma la imagen de María. 
Pero nuestra Señora de Luján tenia otro plan. Ella deseaba 
estar con el esclavo Manuel y con el pueblo. En fin, Doña 
Ana se fijó que a Dios y su madre no los controla nadie y 
nadie los puede hacer su propiedad, a lo contrario, ellos se 
entregan a los pobres y desamparados.—Fray Gilberto Cavazos-Glz, OFM, Copyright © J. S.  

 

This May 3rd is the First Friday of the month. We will have 
confessions at 7:30 AM, and Mass is at 8:00 AM. 

Este Viernes, 3 de Mayo es Primer Viernes del mes. 
Tendremos confesiones a las 7:30 AM y la Misa a las 8:00 AM. 

THIS WEEKEND, OUR SECOND COLLECTION  
IS FOR CATHOLIC HOME MISSIONS 

 

                              LA SEGUNDA COLECTA DE ESTE FIN DE SEMANA  
              ES PARA LAS MISIONES CATÓLICAS 


